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quemet onn'ètalla, suti quemet lo riére-banquié que
l'è vretâblliameint, a bin su s'ein terî du que
l'annonce on petiou revegneint-bon. La coumechon de vèri-
ficachon a pequelyounâ lè compto bounadrai sein trovâ
ôquie de bètor, bin âo contréro Daniel Cordey è dan
félicita et remâcha et acclliamâ. Ao comitâ nion n'a
fam de dèmechounâ, se lâi trâovant tî tant bin. Dein
lo pâilo nion n'a einvià dein dèguelyî ion et sant
dan tî remet, dinse que lo presideint et sant acclliamâ.

L'aodrant tî ein-an dinse que devant : François
Lambelet de Pouâidâo, presideint; Djan-Luvî Chaubert
de Pouâidâo, reimplyèceint dâo presideint; Daniet
Cordey de Forî, bossî; Marie-Louise Goumaz de Pouâidâo,

gratta-papâi et Félise Trolliet dé Vutsèrin
meimbro è tot fére.. - L'ant décida de pas tsandzî
la cotisachon, reste à fr. 10.— pa l'annâïe (petit-
goûtâ comprai) (mê... pas lo bâire 1).
L'eimpartyâ famalyîra a ètâ eimbrèyè pè onna saynèta
à Marc à Louis : "Quemet on fâ on syndico". Lè
Sansounet et lè Sansounettè ant tsantâ et lè z'ami de
Tserdena, Vè tsî lè Bllian, dâo Bou de Romon, de
Savegnî ant conta, récita que tsacon ein a ètâ redzozî.
L'ant botsî quand lè guierguiettè l'ant ètâ chètse à
tsavon .' Que tî et totè clliâoque que l'ant einvià
de venî s'èbaloyî et se gala à l'Amicâla lâi vîgne
sein lâo geinâ. Sarant lè blnvegnu l

Marie-Louise Goumaz

Trop de zèle

Une bonne fille d'un village a quitté sa

famille pour prendre une place en ville. Ordonnance et ordonnance
Or, voici comme elle entend son service : Un major souffrant d'insomnies fit

— Philomène chercher du laudanum par son ordon-

— Madame nance...
— Apportez-moi mes souliers, je suis — Donnez-moi, dit celui-ci au pharma-

pressée, hâtez-vous cien, de l'eau d'ânon pour mon major :

Cinq minutes ¦' se passent, les souliers qui veut dormir,
n'arrivent pas. Nouvel appel. Philomène — Et l'ordonnance Je n'en donne pas
arrive essoufflée. sans ordonnance...

— Voilà, Madame, comme vous m'avez — Mais, pardi, Monsieur, • c'est moi
dit que cela pressait, je les ai lacés l'ordonnance
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